
business58 IDS 2011 – 23. März  23 March

AD

Der Hamburger Hersteller DMG
will Besuchern neue Produkte und
kompetente Vorträge auf der IDS 2011
bieten. Die Materialexperten präsen-
tieren dabei mit Luxatemp Star und
Honigum Pro erstmals die neueste Ge-
neration zweier Erfolgsprodukte. Dar-
über hinaus steht  mit Icon das erste
Produkt zur bohrer-
freien Behandlung frü-
her Karies durch Infil-
tration im Fokus.

Zahlreiche nam-
hafte Experten werden
am DMG-Stand zu Gast
sein. Unter ihnen OA
Priv.-Doz. Dr. Hendrik
Meyer-Lückel und Dr.
Sebastian Paris, die –
gemeinsam mit Prof.
Dr. A. M. Kielbassa und
OA Dr. J. Müller – maßgeblichen Ent-
wickler der Kariesinfiltration, Dr. An-
dreas Schult aus Bad Bramstedt sowie
Prof. Raphael Monte Alto von der Flu-
minense Federal University in Brasi-
lien. So prominent unterstützt, bietet
die Innovation Lounge am DMG-Stand
täglich praxisorientierte Vorträge zu
verschiedenen Themen, sowohl in
deutscher als auch englischer Spra-
che.

Die konkreten Themen und Ter-
mine finden Besucher auf der DMG
Website unter dmg-dental.com/ids.

The Hamburg-based manufacturer
DMG is offering new products and com-

petent lectures to visitors at IDS 2011.
Amongst others, the material experts
will be presenting the newest genera-
tion of Luxatemp and Honigum for the
first time. The focus will also be on Icon,
the first product that offers drill-free
treatment of early cavities through the
use of infiltration.

A number of re -
nowned experts have
been announced to visit
and hold lectures at the
DMG booth. Amongst
them OA PD Dr Hen-
drik Meyer-Lückel and
Dr Sebastian Paris,
the—together with Prof
Dr A. M. Kielbassa and
OA  Dr J. Müller—main
developers of cavity in-

filtration, aesthetic ex-
pert Dr Andreas Schult from Bad
Bramstedt as well as Prof Raphael
Monte Alto from the Fluminense Fed-
eral University in Brazil. With this
prominent support, the Innovation
Lounge at the DMG booth is offering
practice-oriented lectures on various
topics every day, in both German and
English.

According to the company, lecture
topics and dates can be found on the
DMG website at dmg-dental.com/ids.

DMG, GERMANY
www.dmg-dental.com
Hall 10.1 Booth F040–G041

FACHKOMPETENZ AM DMG-STAND 
DMG BOOTH HOSTS DENTAL COMPETENCE

Zur IDS stellt die Firma mit Vector
Paro und Vector Scaler zwei neue
Systeme vor, die die Erfolgsge-
schichte in der Parodontalbehand-
lung fortsetzen und höchste An -
sprüche an funktionalem Design
und Ergonomie erfüllen sollen.

Neben einer intuitiven Steuerung
des Basisgeräts sollen das Vector
Paro über ein übersichtliches, kapa-
zitives Bedienfeld, Steuerung der
Ultraschallenergie per Fußschalter
(Funk- oder Kabelversion) sowie hö-
here Ausdauer dank eines großen
Wassertanks verfügen. Ein Scaler
Handstück macht es universell in
den Bereichen Parodontologie, Peri-
implantitis, Recall sowie professio-
nelle Zahnreinigung einsetzbar. Eine
neu konzipierte Beleuchtungsein-
heit soll eine helle Ausleuchtung
selbst schwer einsehbarer Bereiche
der Mundhöhle ermöglichen, so die
Firma.

Ergänzt wird das System nach
Angaben des Herstellers über ein in-
telligentes Desinfektions- und Reini-
gungsprogramm. In Verbindung mit
Vector Fluid polish wird damit Bio-
film wirksam entfernt und dadurch
die bakterielle Wiederbesiedlung
kontrolliert. Für die Periimplantitis-

Therapie stehen zudem spezielle
 Instrumente aus karbonfaserver-
stärktem Kunststoff zur Verfügung. 

Neben dem Vector Paro ermög-
licht eine reduzierte Variante, der
Vector Scaler, sämtliche Applikatio-
nen für eine professionelle Zahnrei-
nigung.

With Vector Paro and Vector
Scaler, the company is now present-
ing two new systems at IDS that are
supposed to continue the company’s
success in periodontal treatment 
and meet highest requirements with
regard to functional design and er-
gonomics.

The Vector Paro has an intuitive
base unit control system with a clear

capacitive control panel, a long oper-
ating endurance thanks to its large
water tank, and a foot pedal for con-
trolling the ultrasound energy (wire-
less version or version with cable). 
It is enhanced by a scaler handpiece
for universal use in periodontology,
periimplantitis, recall, and profes-
sional teeth cleaning. One product
highlight is a newly designed lighting
unit, that demonstrates high-quality
illumination of even areas in the oral
cavity that are difficult to see, the
company said.

Moreover, the system comes with
an intelligent disinfection and clean-
ing programme. In combination with
Vector Fluid polish, biofilm can be
 removed and the recolonisation of
bacteria efficiently controlled. Spe-
cial  instruments made from carbon-
fibre reinforced plastic are available
for use in periimplantitis treatment. 

In addition to the Vector Paro, 
the company offers the Vector Scaler
as a reduced version to enable all
 professional teeth cleaning applica-
tions.

DÜRR DENTAL AG, GERMANY
www.duerr.de
Hall 10.1 Booth D038–E039

NEUE DÜRR DENTAL VECTOR-SYSTEME NEW DÜRR DENTAL VECTOR SYSTEMS

Im Gegensatz zu vielen anderen
Desinfektionsmitteln basiert das
neue OPTIM 33TB von SciCan nicht
auf Phenolen, Alkoholen, Aldehy-
den, Chlor oder quartären Ammoni-
umverbindungen. Das Reinigungs-
und Desinfektionsmittel für Oberflä-
chen von Medizinprodukten besteht
hingegen aus AHP (Accelerated
Hydrogen Peroxide), einer weltweit
patentierten Desinfektionstechnolo-
gie. Das Wirkungsspektrum von
 OPTIM 33TB ist bakterizid, tuberku-
lozid, fungizid, viruzid (behüllte Vi-
ren inkl. HIV, HBV, HCV; unbehüllte
Viren wie Poliovirus Typ 1, Rhinovi-
rus, Rotavirus).

Der aktive Inhaltsstoff ist Wasser-
stoffperoxid mit einer Konzentration
von 0,5 %. AHP kombiniert den ge -
ringen Wasserstoffperoxid-Anteil mit
anderen, häufig verwendeten, siche-
ren Inhaltsstoffen und bildet eine syn-
ergistische Mischung, die nach Anga-
ben des Herstellers außergewöhnli-
che Wirksamkeit als keimtötendes
Mittel und zudem eine sehr gute
 Leistungsfähigkeit als Reiniger zeigt.
Diese Aussagen werden durch be-

hördliche Registrierungen und um-
fassende Tests durch Dritte gestützt. 

OPTIM 33TB ist in Form von ge-
tränkten Wischtüchern sowie als
Flüssigkeit in  einer 1-Liter-Flasche oder
einer 4-l-Nachfüllflasche erhältlich.

Unlike other disinfectants, OPTIM
33TB from SciCan is not based on 
phenols, alcohol, aldehydes, chloride or
quaternary ammonium compounds
(quats). OPTIM 33TB surface cleaner
and disinfectant for medical devices is
formulated with AHP (Accelerated Hy-
drogen Peroxide), a revolutionary, glob-
ally patented disinfection technology.
OPTIM 33TB offers microbiological ef-
fectiveness against bactericide, tuber-
culocide, fungicide, virucide (en-
veloped viruses incl. HIV, HBV, HCV;
non-enveloped viruses like Poliovirus
type 1, Rhinovirus, Rotavirus).

Its active ingredient is hydrogen
peroxide at a concentration of only
0,5 %. AHP combines the low level of
hydrogen peroxide with other com-
monly used, safe  ingredients   and
forms a synergistic blend which ex-
hibits exceptional potency as a germi-
cide and performance as a cleaner.
These claims are all backed with gov-
ernmental registrations and exten-
sive third party testing.

OPTIM 33TB is available as ready-
to-use wipes or as a solution in a one
litre bottle or a four litre bottle for 
an economical refill solution.

SCICAN GMBH, GERMANY
www.Scican.com
Hall 10.2 Booth T020–U029

OPTIM 33TB OPTIM 33TB



business 59IDS 2011 – 23. März  23 March

Bi
ld

 m
it 

fre
un

dl
ic

he
r 

G
en

eh
m

ig
un

g 
vo

n 
D

r. 
Zi

eb
ol

z,
 U

ni
 G

öt
tin

ge
n

von

WELTNEUHEIT
von Chlorhexamed®

und testen Sie den

BESUCHEN SIE UNS AUF DER

IDS 2011, Halle 11.  3

PerioMarker ® Schnelltest

MESSE

Schnell
Testergebnis bereits 

nach ca. 10 Minuten

Einfach
Durchführung und Aus -

wertung in der Praxis

Zuverlässig
Klinisch belegt – aMMP-8 als 

Bio mar ker für paro dontalen 

Gewebeabbau

Chair-Side Schnelltest für die Diagnose
von parodontalem Progressionsrisiko

www.chlorhexamed.de 

entstehen?

irreversible SchädenBEVOR
zu erkennen,

versteckte Entzündungen

Wäre es nicht ideal, 
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Auf der IDS 2011 präsentiert
 Mectron seine modernste Genera-
tion von PIEZOSURGERY, mit beson-
derem Augenmerk auf der „Anwen-
derorientierung“. Um die Bedienung
noch intuitiver zu machen, wurde
der Bedienungsoberfläche besonde -
re Beachtung geschenkt. Eine Touch -
screen Oberfläche aus schwarzem
Glas soll es ermöglichen, umge-
hend die korrekte Knochenqua-
lität und Flüssigkeitsmenge anzu-
wählen. Nach Herstellerangaben
verfügt das gesamte Gerät über
ein neues Hightech-Design, das
optimale Ergonomie und einfach
zu reinigende Oberflächen
bieten soll.

Darüber hinaus bietet
das PIEZOSURGERY touch
ein neues Handstück 
mit   LED,
dass

es dem Anwender ermöglicht, das
Licht direkt am Touchscreen ein-
und auszuschalten oder aber den
„Auto“-Modus zu wählen, bei dem
das Licht aktiviert wird, sobald der
Fußanlasser betätigt wird.

Mectron präsentierte die erste
Generation von PIEZOSURGERY

 bereits 2001. In den letzten
10 Jahren ist diese neue
chirurgische Technik in
vielen klinischen Indika-
tionen, vom Sinuslift zur
Kieferkammspaltung, von
der Parodontalchirurgie
zur Implantatbettaufberei-
tung, in vielen Zahnarzt-
praxen und -kliniken zum

Standard geworden. 

Viele Universitäten und
bekannte Chirurgen haben
dazu beigetragen, Mectron
PIEZOSURGERY   klinisch 
zu validieren. Mehr als 

100 internationale Publikationen
machen es heute zur einzigen evi-
denzbasierten Technologie in der
piezoelektrischen Knochenchirur-
gie, so der Hersteller.

Allgemein werden neue Instru-
mente für Mectron PIEZOSURGERY
zur IDS verfügbar sein, so etwa In-

strumente für Mini-Implan-
tate oder Instrumente für das
Bearbeiten der zervikalen

Stufe während der restaurati-
ven Zahnmedizin. 

Dazu führt Mectron eine
neue, auf die „CLEAN-Funk-
tion“ aller PIEZOSURGERY
Geräte   angepasste,   enzy -
matische Reinigungslösung
ein. ENZYMEC soll eine
 maximale Entfernung von
or ganischen Anlagerungen
an den Schläuchen, Hand-

stücken, Instrumenten und Dreh -
momentschlüsseln   ermöglichen.
Außerdem ist ENZYMEC als Rei -
nigungslösung   für   Tauchbäder 

von Handinstrumenten geeig-
net. 

At IDS 2011, Mectron is
presenting the last generation

of PIEZOSURGERY, with the
main aim to consolidate his
philosophy of “clinician
orientated” unit. Highest

attention has been paid to the user in-
terface, in order to make the controls
even more intuitive. A black glass
touch screen allows to select the cor-
rect bone quality and the irrigation
flow rate instantly. The complete
 device has a new hi-tech design to
 optimize ergonomics and for easier-
to-clean surfaces. 

The new PIEZOSURGERY touch 
is equipped with a new LED hand-
piece that enables the user to switch
the light on or off directly from the
keyboard, or to select the “auto”
mode in order to activate the LED
 automatically when the foot pedal is
pressed.

Mectron launched the very first
generation of PIEZOSURGERY in
2001. In the last decade, this new
 surgical technique has become a
standard in many clinical indica-
tions, from sinus lift techniques to
split crest, from periodontal surgery
to  implant site preparation. 

Many universities and famous
surgeons have contributed in validat-
ing Mectron PIEZOSURGERY world-
wide. The company said that more
than 100 international publications
makes it the only evidence based
technology
for piezo-
electric
bone sur-
gery.

At  IDS, 
new  inserts 
will  be  avail-
able for Mectron
PIEZOSUR GERY
ranging from
tips dedicat ed

to mini dental implants to new appli-
cations in prosthesis related to the
finishing of  the cervical margin in
crown preparations. 

Mectron is also introducing a 
new customized enzymatic solu-
tion (ENZYMEC) specifically devel-
oped to the “clean” function of all
PIEZOSURGERY devices, in order 
to guarantee the maxim result in
 removing organic residuals from de-
vice tubings, handpiece, inserts and
dynamometric wrench. ENZYMEC
represents also a valid detergent to
clean all the hand surgical instru-
ments by soaking.

MECTRON, ITALY

www.mectron.com

Hall 10.2 Booth O040–P041

MECTRON PIEZOSURGERY TOUCH MECTRON PIEZOSURGERY TOUCH
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Prophylaxe ist ein nicht mehr
wegzudenkender Standard in der
 modernen Zahnarztpraxis. Das vom
Schweizer Dentalunternehmen EMS
angebotene Schulungsprogramm der
Swiss Dental Academy (SDA) will die
Praxis darin unterstützen,
ein Höchstmaß an Pro-
duktivität und Rentabi-
lität in diesem Bereich
der Zahnmedizin zu
erzielen. Ein spezifi-
sches Kursprogramm
rund um das Thema
Prophylaxe soll sowohl
Einsteigern als auch er-
fahrenen Praxismitarbei-
tern genau das bieten, was
sie suchen, um in der Prophylaxe
noch erfolgreicher zu werden. Die
Kursprogramme umfassen neben
 klinischen Hintergründen, verständ-
lichen Konzepten und hilfreichen
Tipps auch aktive Workshops mit
 Piezon- und AIR-FLOW-Geräten der
neuesten Generation. 

Am Anfang eines jeden Kurses
steht die Frage, wie Patienten für re-
gelmäßige Prophylaxe zu gewinnen
sind. Beginnend beim Aufklärungs-
gespräch, über die korrekte Abrech-
nung, bis hin zur effizienten Durch-

führung einer Prophylaxesitzung,
will die SDA kompetente Hilfe bieten.
Das Potenzial für die Praxis ist laut
Veranstalter enorm. Dem Ergebnis
 einer repräsentativen Befragung zu-

folge ist rund ein Viertel der Be -
völkerung derzeit bereit,

auch aus dem eigenen
Portemonnaie in die
Schönheit der Zähne
zu investieren. 

Nach Angaben
des   Veranstalters
führte die SDA al-

lein im vergangenen
Jahr mehr als 600 Kurse

durch. In über 19 Ländern
weltweit vertreten, beschäftigt

das Institut ein Team von rund 50 spe-
ziell geschulten Trainer/-innen.

Professional periodontal disease
management has become an integral
part of modern dentistry. Organised 
by the Swiss company EMS, the Swiss
Dental Academy aims to assist dental
practices in achieving higher produc-
tivity and profitability. A specific train-
ing programme provides beginners
and experienced staff with concepts
how to be more successful in the field 
of prophylaxis. The Academy’s courses

are tailored to local needs and include
easy-to-understand clinical concepts,
useful tips and hands-on workshops
with latest-generation Piezon and 
AIR-FLOW devices. 

Each course is focusing on the ques-
tion how dentists can convince patients
to come for a regular prophylaxis visit.
From an initial discussion with pa-
tients and a proper fee structure, to
 efficient procedures in biofilm manage-
ment, SDA wants to lead the way to suc-
cessful periodontal disease manage-
ment. According to the organizer, the
potential for the practice is enormous.
The results of a representative survey
show that a quarter of the population is
willing to invest in beautiful teeth even
if they have to pay out of their pockets.

According to the organiser, more
than 600 courses alone were conduct -
ed worldwide by SDA last year. Cur-
rently, it has a team of 50 specialized
trainers and is operating in more than
19 countries. 

E.M.S. ELECTRO MEDICAL 

SYSTEMS, SWITZERLAND

welcome@ems-ch.com
www.sda-swissdentalacademy.com
Hall 10.2 Booth L015

MIT DER SWISS DENTAL ACADEMY ZUM PROPHYLAXE PROFI

ADVANCED CONCEPTS IN PERIODONTAL DISEASE MANAGEMENT 

Fotona has announced to show-
case its latest technical break-
through in laser dentistry at IDS
2011. According to the company,
LightWalker is the most powerful
and user-friendly dental laser system
on the market.

The LightWalker
line comprises three
models. The top-of-the-
line 20-watt AT model
combines dentistry’s
two best laser wave-
lengths: Er:YAG and
Nd:YAG. The device’s
advanced   scanner-
ready technology cuts
perfectly into the tis-
sue, for example, to
revolutionize   future
applications   in   im-
plantology. The dual
wavelength 8-watt model DT and sin-
gle wavelength 8-watt model ST-E can
be used in both hard and soft tissue
options. 

The combination of two wave-
lengths in one system enables clini-
cians to perform combined, two wave-
length (TwinLight) treatments which
drastically improve the outcome of
laser treatments, the company said.  

LightWalker features an easy-to–
use color touch-screen, interchange-
able optics for the new titanium tech-
nology handpieces, a Nd:YAG hand-
piece detection system and a new,
patented OPTOflex arm to allow a
complete range of motion.

According to the company, Fotona’s
in-house capabilities have resulted in 
a system with innovative technological
solutions that allow dental profession-
als to perform treatments with confi-
dence and high success rates.

FOTONA, SLOVENIA

www.lightwalkerlaser.com
www.fotona.com
Hall 10.2 Booth M050

LIGHTWALKER—HARD AND SOFT TISSUE DENTAL LASER

Centrix erweitert das Angebot sei-
nes populären weißen Kavitäten-
lacks um die Geschmacksrichtungen
Melone und Kirsch. FluoroDose ent-
hält die von der amerikanischen 
Lebensmittelüberwachungs- und
Arzneimittelzulassungsbehörde
(FDA) für die Be-
handlung von
Dentinhypersen-
sibilität maximal
zugelassene Kon-
zentration von 5 %
Natriumfluorid. Er
ist als Einweg-Lolli-
Pack erhältlich und
enthält jeweils eine
Einzeldosis (0,3 ml)
und einen sauberen
Benda Brush-Applikator,
mit dem die Behandler den
Lack vor dem Auftragen mi-
schen können, was eine
gleichbleibende Fluoridkon-
zentration bei jeder Anwen-
dung garantieren soll. 

Zahnarztverbände wie die
amerikanische Zahnärztekam-
mer betrachten Fluoridlack als siche-
ren und wirksamen Bestandteil 
eines Programms zur Kariespräven-
tion, das Kariesdiagnostik, Risiko-
beurteilung und regelmäßige Zahn-
pflege umfasst.

FluoroDose trocknet bei Kon-
takt mit Speichel umgehend und
bleibt zur optimalen Fluoridauf-
nahme für 6 bis 8 Stunden am Zahn.
Nach Angaben des Herstellers 
ist keine professionelle Zahnreini-
gung vor dem Auftragen erforder-
lich.

Neben den neuen Geschmacks-
richtungen ist FluoroDose auch in
Minze und Bubble Gum erhältlich. Je
Geschmack wird er in Verpackungs-

einheiten zu 120, 600 und 1.200
Stück angeboten.

Centrix’ popular white cavity var-
nish is now available in new Melon

and Cherry flavours. The Fluoro-
Dose contains 5% sodium fluo-
ride, which is the maximum fluo-

ride dosage al-
lowed by the US

Food and Drug 
Administration  for
treating dentinal
sensitivity. It comes
in a single-use Lolli-
Pack  package con-
taining one single
dose (0.3 ml) of Fluoro
Dose and a clean
Benda Brush applica-

tor that allows to mix white
varnish prior to application,
to guarantee a consistent
level of fluoride in every ap-
plication.

The ADA considers fluo-
ride varnish to be safe and effi-

cacious as part of a caries prevention
program that includes caries diagno-
sis, risk assessment, and regular den-
tal care.

FluoroDose dries in seconds upon
contact with saliva and remains on
the tooth for six to eight hours for op-
timum fluoride intake. A prophy be-
fore application is not required, the
company said.

Besides the new flavours, Fluoro-
Dose is also available in Mint and Bub-
ble Gum. Each flavor can be pur-
chased in 120, 600 or 1,200 unit pack-
ages.

CENTRIX, GERMANY

www.centrixdental.de
Hall 10.2 Booth V064

NEUE GESCHMACKSRICHTUNGEN FÜR FLUORODOSE

FLUORODOSE AVAILABLE IN NEW FLAVOURS



The World Leader in High Quality,

NEW Up to 53% Reduction in radiation

NEW Up to 50% Increase in scanning speed

NEW Four new scanning modes, all faster 
and with reduced radiation

NEW Advanced Software Features

• Implant Planning Functions

• Fusion/Stitching Mode

• Endodontic Tracing Tool that allows for 
identifying root structures

Smallest focal spot at 0.15mm & 0.101mm

Industry Leading High Quality, High 
Definition, Highly Diagnostic Images

Compatible with ALL implant software 
planning systems

 

Introducing

www.PreXion.com 

See the PreXion3D Elite at Hall 02.2 Stand A048

Prexion_280x400_IDSTD2_3_4_5_611.indd   1 09.03.2011   18:03:24 Uhr
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KOMET hat das Schallspitzen-
programm massiv ausgeweitet. Die
unter dem Namen SonicLine ver-
triebenen oszillierenden Instru-
mente sollen den Behandler im

Rahmen der Prophylaxe, Parodon-
tologie, Implantatprophylaxe, ap-
proximalen Kavitätenpräparation,
Kronenstumpfpräparation, Fül-
lungsbearbeitung, Kieferorthopä-
die, Veneertechnik, Fissurenbear-
beitung, Endodontie und oralen
Chirurgie unterstützen.

Darüber hinaus zählen zur 
SonicLine aber auch Zubehörarti-
kel wie das Schallhandstück
SF1LM, der Kühladapter SF1979
sowie die Spüladapter SF1978 bzw.
SF1977. Durch sie können die
Schallspitzen in Miele Reinigungs-
und Desinfektionsgeräten im Rah-
men eines validierten Verfahrens
einfach und sicher aufbereitet
werden, so die Firma. Für die nach-
folgende Sterilisation empfiehlt
Komet die neue Sterikassette für
Schallspitzen.

Einen Überblick über die ge-
samte SonicLine bietet der IDS
Stand in Halle 10.2 sowie eine Bro-
schüre. Tipps zur Wiederaufberei-
tung für Schallspitzen sind über
die Herstellerinformation zu er-
halten. 

KOMET/
GEBRÜDER BRASSELER
GMBH& CO. KG, GERMANY
www.brasseler.de

Hall 10.2 Booth U010–V019

SONICLINE 
SCHALLSPITZEN

5 SF1LM luftbetriebenes Schallhandstück.

5 SF1977 für  Kühladapter und SF1978 für
Schallspitzen.

Der Beycodent-Verlag hat das An-
gebotsspektrum Praxisorganisation
zur IDS 2011 erweitert. Neben neuen
lasergerechten Etiketten für Archiv-
und Karteimappen sowie Karteiauf-
klebern in neuen Farben sind zahl-
reiche Stempel für die Prophylaxe
und die Mundhygiene-Kontrollen
verfügbar. Moderne trendfarbene
Karteiboxen und Ablagefächer sol-
len zudem frische Farben in das Pra-

xisbüro bringen. Für die Patienten-
Kommunikation werden Aufsteller
für Rezeption und Praxisbüro sowie
Flyer zur Patienteninformation ange-
boten.

Die bisherigen AU-Nadeldrucker-
Formulare wurden durch die neuen
AU-Bescheinigungen für Laserdru-
cker („Gelber Schein“) ersetzt und
sind ab Lager lieferbar.

Alle Neuheiten und der Dental-
Katalog werden nach Angaben des
Herstellers auf dem IDS-Messestand
dem interessierten Publikum vor-
gestellt. Verarbeitungsmuster ste-
hen, soweit vorrätig, ebenfalls zur
Verfügung.

BEYCODENT, GERMANY
www.beycodent.de

Hall 10.1  J048–K048

BEYCODENT ERWEITERT PRINT-ANGEBOT FÜR PRAXISORGANISATION
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Mit dem neuen WhiteFox von
Satelec erhalten Oralchirurgen,
 Implantologen, Kieferorthopäden,
aber auch HNO-Ärzte einen digita-
len Volumentomografen der neues-
ten Generation, der ihnen in kür-
zester Zeit exakte und verlässliche
3-D-Röntgendaten aus dem gesam-
ten Mund-Kiefer-Gesichts-Bereich
auf einen Blick und mit einem Scan
liefern soll. Das leistungsstarke
und elegante DVT-Multifunktions-
gerät garantiert mit fünf Field-of-
View-Größen (FoV von 60 x 60 mm
für einen halben Bogen bis 200 
x 170 mm für kephalometrische
Bilder) laut Hersteller zuverlässige
Diagnosen in allen Teilbereichen
der Zahnheilkunde.

WhiteFox bietet die Hounsfield-
Skala, die in der medizinischen
Computertomografie
schon seit Langem eta-
bliert ist, zum ersten
Mal in der CB-CT-Technik
an. Dieser HU-Wert er-
möglicht eine sehr prä-
zise und konstante Mes-
sung der Gewebedich-
te in Grauwerten, wo-
durch die prä- und post-
chirurgischen Analy-
sen miteinander ver-
glichen werden kön-
nen. So kann der Behandler
durch die differenzierte
Darstellung der Knochen-
qualität besser entschei-
den, ob eine Sofortim-
plantation eine Erfolg
versprechende Option
für den Patienten ist. 

Zudem erhält er eine
klare Segmentierung von
weichem und hartem Ge-
webe   für   eine   bessere 
 Diagnose des Kieferge-
lenks und eine exak -
te   Darstellung   der 
Atemwege  anhand 
virtueller Scheiben 
(virtuelle  Endoskopie).

Weitere Indikations -
möglichkeiten   sind
gna thologische und plastische Chi -
rurgie durch  zusätzliche Weich ge -
webs filter, vergleichende Analyse
der Gelenkwalzen, Darstellung al-
ler Nebenhöhlen sowie des Mittel-
und Innenohrs sowie die Volumen-
messung der Biomaterialien für
das Sinuslift-Verfahren. Dank des
großen Sichtfelds von 200 x 170 mm
lässt sich mit WhiteFox mit nur
 einem Scan ein messgenaues zwei-
dimensionales Röntgenbild ohne
Ver zerrung, Vergrößerung oder
 Stiching für die kephalometrische
Analyse im 1:1-Verhältnis erstellen.

Aufgrund der „Pulsed Mode
 Acquisition“ des wählbaren FoV,
der speziellen Auflösungseinstel-
lung und der kurzen Scanzeit von
we nigen Sekunden wird der Pa-
tient einer minimalen Strahlenex-
position ausgesetzt. Durch die per-
fekte Kombination aus eleganter
Form und hoher Funktionalität des
offenen Bogendesigns kann der Pa-
tient sich intuitiv und bequem hin-
setzen, was das Risiko verschwom-
mener Bilder minimieren soll.

Für WhiteFox wurde nach Her-
stellerangaben sowohl der primäre
Rekonstruktions-FDK-Algorithmus
als auch die Visualisierungssoft-

ware unternehmensintern entwi-
ckelt. So sind die zahlreichen Soft-
ware-Tools exakt aufeinander abge-
stimmt, wodurch Ablese- und Über-
tragungsfehler minimiert werden
sollen. Zudem bietet das neue 
DVT-Standgerät eine sehr schnelle
 Rekonstruktionszeit. 

Nach weniger als einer Minute
ist das Ergebnis auf dem Bild-
schirm sichtbar.

WhiteFox is a Cone Beam Comput -
ed Tomography System with big field
of view developed and made  en tirely
within the Acteon group. According to
the company, five fields of view can be
selected starting from Ø 200 x 
170 mm to Ø 60 X 60 mm and enable to
minimize the patient’s dose of ra -

diation. 

The diag-
nostic is 
complete 

and precise in fields 
such as Cephalo -

metry, Orthodontics 
and Gnathology, TMJ

Analysis, Inplant planning, Oral and
Maxillofacial surgery and Endo -

dontics.

The Housefield units calibration,
commonly used on medical CT scan-
ners, is a unique WhiteFox feature
for the dental CBCT. It does not only
allow to obtain an image with a
higher quality but can also provide
a precise and relevant measure of
the tissues density. 

Both the primary reconstruction
FDK algorithm and visualization
software have been developed in-
house and therefore fine tuned for
the WhiteFox scanner. The results
are an outstanding image and soft-
ware easier to handle for general and
dental radiology, the company said.

The WhiteFox system comes com -
plete with the WhiteFox scanner and
workstation including an “all inclu-
sive” software. According to the com-
pany, WhiteFox can be  installed on
four other computers in the clinic. 

SATELEC (ACTEON GROUP),
FRANCE
www.acteongroup.com

ACTEON GERMANY
www.de.acteongroup.com

Hall 10.2 Booth
M060–N069, N060–O069  

MULTI-DVT-GERÄT WHITEFOX WHITEFOX CBCT SYSTEM

DIE KOMPLETTE LÖSUNG
FÜR EINE EXZELLENTE ZAHNHEILKUNDE.

www.hu-friedy.eu

Besuchen Sie uns auf der IDS: Stand Halle 10.1, Gang D40/E41.

Profitieren Sie von unserem Instrumenten-Recycling-Programm.

Wir bieten Ihnen eine große Produkt palette an  Instrumenten von hoher 

 Qualität,  innovative  Scaling- Technologie, ein durchdachtes 

 Instrumenten  Management System und  chirurgische  Lösungen. 
Diese Vielfalt trägt  entscheidend zur  Gesundheit Ihrer Patienten und zur 

Sicherheit Ihres Personals bei.  

Die Qualität unserer Instrumente, die große Auswahl an über 4000 Hand-

instrumenten sowie der Fokus auf die Ansprüche unserer Kunden sind die 

Bestandteile, die zu erstklassigen Produkten und  Dienstleistungen führen.

AD

Fimet Oy will be showcasing its
new dental unit at IDS 2011. According
to the company, the NEO units are er-
gonomic, high-quality systems that
can be customized with oral scanners
and monitors, for exam-
ple, to meet the dif -
ferent needs of practi-
tioners. They are sup-
posed to complement the broad selec-
tion of the company’s F1 dental
units currently available on the
market. 

The motion
range of the NEO dental
unit is very wide, making it com-
fortable and ergonomic to use, the
company says. There are multiple
 adjustment options to ensure comfort.
The chair height can be set from 45 to
95 cm to ensure a comfortable work-
ing position while sitting or standing.
The chair can be turned 45° in both
 directions. The suction head is  ad -
justable from the “3 o’clock” to the 
“9 o’clock” position. Additionally, the
cuspidor can be turned sideways 90°,
providing more work space for the
 assistant. The unit also supports left-
handed work.

Flowing, harmonious lines and
seamless upholstery are supposed 

to simplify cleaning and ensure good
dental hygiene. Both the instrument
bridge and the suction head can be
covered with sterilizable sili-
cone covers. The detach-

able cuspidor bowl
and suction
filters can

be easily
cleaned.

The unit can be controlled with a
wireless multi-control foot switch, joy-
sticks and buttons on the instrument
bridge and suction head. 

Fimet Oy’s CEO Timo Janhunen de-
scribes the challenging development
process of the NEO: “The NEO’s de -

velopment builds on Fimet’s current
F1 product family. Over the years, we
have gathered several suggestions for

small improvements from users,
and we have included this valu-
able feedback in this new prod-

uct. We also wanted to upgrade the
visuals of the device, and we’re sure
that many will find the new design’s
modern look pleasing. The produc-

tion of the current F1 dental units,
known for their excellent price-to-
quality ratio and ergonomic design,
will continue for at least the next 

few years.”

The NEO dental unit
was designed by indus-

trial designer Matti Hyppönen who
was also responsible for the design 

of all currently available F1
chairs. Among other acco-
lades, this award-winning
chair from Fimet has re-
ceived the Pro Finnish Design

as well as red point design award.

The unit’s technical solutions were
developed by Fimet Oy’s own product
development team. 

FIMET OY, FINLAND
www.fimet.fi

Hall 10.2 Booth U050–V051

NEO DENTAL UNIT
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Simplicity is the real innovation

•  Only one sterile NiTi instrument per root canal in most cases

•  Decreases the global shaping time by up to 40%

•  Reciprocating technology respecting the root canal anatomy

•  Single use as new standard of care
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Bei beginnender Karies opfert selbst eine minimalinvasive 
Therapie gesunde Zahnsubstanz. Icon bietet jetzt eine  
revolutionäre Lösung – ganz ohne Bohren: die Kariesinfiltration. 
Damit kann die Progression beginnender Karies frühzeitig 
gestoppt werden und die gesunde Zahnsubstanz bleibt  
erhalten.

Icon ist indiziert bei früher Karies mit nicht kavitiertem 
Zahnschmelz und einer röntgenologischen Läsionsausdehnung 
bis in das erste Dentindrittel. Behandlungssets gibt es für 
approximale Anwendung sowie für Glattflächen. Mehr Infos: 
www.bohren-nein-danke.de oder Tel. 0800 – 364 42 62*. 
Besuchen Sie uns in Halle 10.1, Stand F40/G41.

* (gebührenfrei aus dem dt. Festnetz, 
Mobilfunkpreise können abweichen)

Icon – die innovative 
Kariesbehandlung ohne Bohren.

280x400_IDS_today_Icon_1101.indd   1 11.02.11   09:59



Dynamic. Direct. Durable.

New dynamics 
for your practice

The CRANEX® 3D provides high 

quality dental imaging system with 

top performance and ease of use for 

demanding dental clinics. The CRANEX® 

3D combines panoramic imaging 

with optional Cone Beam 3D and 

Cephalometric solutions bringing new 

dynamics to dental practice.

The CRANEX® 3D makes 3D imaging 

is easy and fast – the PickPointTM freely 

selectable imaging area in dental arc and 

the EasyScoutTM view ensure accurate 

patient positioning.

Digital imaging made easy™
www.soredex.com

Manufacturer:  SOREDEX                     
P.O.Box 148, 04301 TUUSULA, Finland

Come to visit us at IDS Cologne
Hall 11.2. Aisle N Booth 050

61 × 41mm        61 × 78mm

CRANEX® 3D FOV´s
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Zimmer Dental has announced
that it will exclusively distribute the
ERA Mini, a dental implant system
manufactured by Sterngold Dental,
LLC. The versatile ERA Mini Dental
Implant System was designed
to enable transitional function
of a denture during the os-
seointegration of traditional
implants, as well as long-term
chair side denture stabiliza-
tion in as little as one visit.

According to the com-
pany, using the ERA
Mini Dental Implant Sys-
tem to stabilize an unse-
cured prosthesis can im-
prove a patient’s quality of life as
it is designed to facilitate proper
chewing and speaking, increasing
comfort and self confidence, and fos-
tering the consumption of a wider va-
riety of foods.

“This distribution agreement rein-
forces Zimmer Dental’s commitment
to providing a comprehensive prod-
uct portfolio, outstanding value and

versatility, and successful patient
outcomes,” said Harold C. Flynn, Jr.,
Zimmer Dental President. “While tra-
ditional implants and regenerative
materials remain the core focus of our
business, we recognize that implant
stabilization is the best option for un-
secured prostheses, and strive to

bring this treatment
modality to patients
who have not yet had

this life-improving proce-
dure.”  

The multi-dimensional ERA
Mini Dental Implant System com-

prises the ERA Mini Dental Im-
plant, surgical instrumentation,

and prosthetic components, which
were designed to provide denture sta-
bilization with the capacity to correct
implant angulation and the vertically-
resilient properties of the ERA attach-
ment.

ZIMMER GMBH, 
SWITZERLAND
www.zimmerdental.com
Hall 3.2 Booth C020–E029

ERA MINI DENTAL IMPLANT SYSTEM

Aqium 3D soll Anwendern die Mög-
lichkeit geben, perfekte Abformungen
auf konventionelle Weise durchzufüh-
ren. Aufgrund der hervorragenden
Scanfähigkeit ohne Zusatz von Puder
oder Sprays kann es zudem digitale Da-
ten für die computergestützte Herstel-
lung von Zahnrestaurationen generie-
ren. Das Gesamtsystem sowie die Ein-

zelkomponenten
sind nach Anga-
ben des Herstel-
lers hinsichtlich
Hydrophilie, Reiß-
festigkeit/-deh-
nung sowie Fließ-
e igenschaf t ,

Thixotropie, Viskosität und Farbkon-
trast perfekt aufeinander abgestimmt.
Dazu kommt eine direkte, sofort einset-
zende Wirkung der stark ausgeprägten
Hydrophilie bei der Light Komponente.

Ein Vergleichstest mit bekannten
Markenprodukten, durchgeführt von
einem externen Prüflabor, hat kürzlich
die außergewöhnliche Performance
von Aqium 3D Light bestätigt. 

Aqium 3D offers users the possibility
to make impressions in the conventional
way as well as to generate digital data for
the computer-assisted production of
prothetic restorations due an outstand-
ing scanability without the addition of a
powder or spray. According to the com-
pany, the whole system as well as the in-

dividual components are perfectly co-or-
dinated with each other in regard the hy-
drophilic, ultimate tensile strength/ elon-
gation of break, as well as flow character-
istics, thixotropy, colour and contrast.
Particular emphasis should be given the
direct, immediate ready for use effect of
the strongly pronounced hydrophily
with the light component.

A benchmark test conducted by an
independent test laboratory among well
known brands has recently confirmed
the extraordinarily high performance of
Aqium 3D Light.

MÜLLER-OMICROM, 
GERMANY
www.müller-omicrom.de
Hall 4.2 Booth J090–K099

AQIUM 3D AQIUM 3D

Die neue semi-anatomische Zahn-
linie Veracia SA von SHOFU ist aus
der Vorlage der vollanatomischen
Veracia Zähne entstanden und be-
rücksichtigt erstmals die Abnutzung
verbleibender natürlicher Zähne. Die
funktionellen Charakteristika der
Veracia Zähne wurden belassen und
an exakt vorbestimmten Sektoren
mit Abrasionsbereichen versehen.
Das Ergebnis sind eine deutlich bes-
sere Kauleistung, ein angenehmer
Tragekomfor t
der   stabilisier-
ten Prothese und
wesentlich weni-
ger Stress für das
Kiefergelenk, so
die Firma.

Mit   Veracia
SA   sind   Zahn-
ärzte   an   kein
Okklusionskon-
zept gebunden.
Durch den kla-
ren okklusalen Aufbau, die effektive
zentrale Okklusion und die gezielt ein-
gearbeiteten Freiräume lassen sich
die Seitenzähne gegenseitig leicht
und eindeutig aufstellen. Das physio-
logische Design der Veracia SA pos-
terioren Zähne ermöglichte die Ent-
wicklung einer einzigartigen wachs-
freien Garniturhalterung mit inte-
grierter Aufstellhilfe – Q3-Pack.

Mit Q3-Pack gelingt eine Seiten-
zahnaufstellung mühelos mit immer
gleichbleibend perfekter Funktion
und Qualität, unabhängig vom einge-
setzten Artikulatorsystem. Die Auf-
stellzeit von acht Veracia SA Seiten-
zähnen wird auf wenige Minuten be-
grenzt; zeitintensive Vorbereitungen
oder aufwendiges Equipment sind
nach Angaben der Firma nicht erfor-
derlich. 

Q3-Pack ist präzise und sichert
immer korrekte Kontaktbeziehun-
gen der Veracia SA Seitenzähne,
 wobei Funktions- und Schleifkorrek-
turen auf ein Mindestmaß reduziert
werden. 

Based on the fully anatomical
 Veracia teeth mode, the new semi-
anatomical tooth line Veracia SA from
SHOFU takes the wear of the remain-
ing natural teeth into account for the 
first time. The functional characteris-
tics of the Veracia teeth were adopted
and precisely predetermined sectors
were marked with abrasion zones.
 According to the company, the result
is a measurably enhanced chewing
 performance and pleasant wearing

comfort   with
substantially less
stress   for   the
jaw joint.

With Veracia
SA, dentists are
not   committed
to any occlusion
concept. Due to
the clear occlus -
al set up, the
 effective central
occlusion   and

the specifically incorporated spaces,
the posterior teeth are clearly and eas-
ily set up antagonistically. 

The physiological design of the
 Veracia SA posterior teeth enabled
the development of a unique wax-free
holder with a built-in set up support—
Q3 Pack. With Q3 Pack you consis-
tently achieve an effortless posterior
teeth set up in perfect function and
quality, regardless of the articulator
system being used. The set up time for
8 Veracia SA posterior teeth is limited
to a few minutes; neither time-con-
suming preparation nor extensive
equipment are necessary, the com-
pany says. 

Q3 Pack is precise and always
guarantees the correct contact rela-
tions for the Veracia SA posterior
teeth, reducing function and grinding
corrections to a minimum. 

SHOFU DENTAL GMBH, 
GERMANY
www.shofu.de
Hall 4.1 Booth A040–B049

VERACIA SA & Q3-PACK VERACIA SA & Q3 PACK
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1. Under normal use and in accordance with instructions where a zone of healthy dentin exists.
2. Data on file.
3. U.S. Patent Nos. 6,106,291 and 6,347,941

SS White® and Smartburs® II are registered trademarks of SS White Burs, Inc.

MADE IN 
THE USA 

800-535-2877  l  www.sswhiteburs.com
1145 Towbin Avenue Lakewood, New Jersey 08701 

Eliminate the possibility of
unintentional pulp exposures
FOREVER.1

University studies2 show:
® II3 is the 

 instrument of choice to 

®

“ Smartburs® II provides a conservative endpoint during excavation of infected carious dentin. Underlying and potentially protective caries-affected 
 dentin is thus preserved. Smartburs® II relies on dentin hardness to provide a scientifically-based endpoint, and not staining, which can be variable or 
 absent, and not a true indicator of remaining carious dentin.”

– Daniel W. Boston, DMD, Associate Dean for Clinical Comprehensive Care, Temple University Kornberg School of Dentistry

“ Smartburs® II instruments are essential when removing decay in deep lesions because they preserve the healthy dentin. This reduces post-operative 
 sensitivity and avoids unnecessary root canal procedures.” – Howard S. Glazer, DDS

Is your bur too close
to the pulp
for comfort?

DEEP LESION DENTISTRY:

Problem:
Unintentional pulp exposure

Cause:
Carbide burs indiscriminately 
cut decay and healthy tooth 
structure and can lead to 
unintentional pulp exposure

Studies Prove:
Smartburs® II is hard enough 
to cut only decayed dentin which 
guards against unintentional 
pulp exposures.2 

Benefits to the Patient and Dentist:

Smartburs® II are available in 10-packs of individual RA size #4 (Order #52000), RA#6 (Order #52001) and 
RA#8 (Order #52002) and in an assortment pack of 25 (5 each of RA#4 and 10 each of RA#6 and RA#8).Assortment Pack (Order #52003)

The Intelligent Bur that you and
your patients can appreciate.
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Osteogenics has announced the in-
ternational distribu-
tion of two new appli-
cation-specific mem-
brane sizes, Cytoplast
titanium-reinforced
Ti-250 XL and Ti-250
Buccal, which incorporate pilot holes
and broad titanium frames for more se-
cure membrane stabilization. Added to
the Cytoplast product family in 2009, the

Ti-250 XL membrane
was designed for verti-

cal and horizontal ridge
augmentations while the Ti-
250 Buccal membrane can be
used for large buccal defects. 

“In my experience, this membrane
may be the best on the market currently
for treatment of the severely resorbed
extraction socket,” says Periodontist

Matt Heaton from Knoxville, TN, in the
United States. “It provides predictable
space maintenance, excellent bone re-
generation potential, and all while ex-
tremely tolerant to exposure.” Cytoplast
titanium-reinforced membranes are cur-
rently offered in eight various sizes to tai-
lor to a variety of grafting procedures.

Osteogenics first introduced Cyto-
plast titanium-reinforced membranes in

North America in 1997. A decade later, the
company applied its patented Regentex
surface technology, designed to help sta-
bilize the membrane and soft tissue flap,
to the line of titanium-reinforced mem-
branes. The product line was also ex-
panded with four new membrane sizes.

OSTEOGENICS BIOMEDICAL, USA

www.osteogenics.com

Hall 4.2 Booth M075

CYTOPLAST TITANIUM-REINFORCED PTFE MEMBRANES

Brasilien ist einer der größten
Medizinmärkte der Welt. Für viele
der 200 Millionen Einwohner ste-
hen Ästhetik und ein perfekter Kör-
per an erster Stelle. So nimmt das
Land seit Jahrzehnten eine welt-
weite Spitzenposition im Bereich
der ästhetischen Medizin ein.

Die brasilianische Dentalfirma
FGM hat diese Entwicklung früh-
zeitig erkannt. Seit fast zwei Jahr-
zehnten bietet sie eine der besten
und umfangreichsten Produktlinien
für die professionelle Zahnaufhel-

lung an. Das FGM-Bleaching verfügt
über alle bekannten Konzentratio-
nen im Office- und Home-Bleaching
sowie das dafür notwendige Zu -
behör. 

Während der IDS präsentiert
FGM diese und weitere 160 Artikel
im Bereich der ästhetischen Zahn-
heilkunde auf 40 m2 Ausstellungs-
fläche in Halle 2.2. Besucher erhal-
ten dazu ein persönliches GRATIS-
Test-Kit im Wert von über 100 Euro.

FGM steht für Top-Qualität zu
Top-Preisen, so die Firma. Alle Pro-
dukte hätten sich auf dem Markt
langfristig bewährt und seien
durch Studien von renommierten
internationalen Universitäten be-
legt. Wie Friedrich Georg Mittel-
städt, diplomierter Chemiker und
Begründer des Unternehmens er-
klärt, stehen Qualität, gesichert
durch strengste interne Prüfungen
und die enge Zusammenarbeit mit
den führenden Universitäten, so-
wie praktikable Lösungen für die
Zahmedizin im Mittelpunkt des
Unternehmens. 

Das moderne FGM-Bleaching-
Konzept sei günstig, effizient und
schonend. Dafür sprächen bisher
8.000.000 weltweit begeisterte,
verkaufte Lächeln. 

Das Erfolgsgeheimis ist laut der
Firma in erster Linie die hochwer-
tige Qualität, welche von interna -
tionalen Universitäten klinisch er-
folgreich gestestet wurde. Dazu
würden die vielfältigen aufeinan-
der abgestimmten Produkte zu sehr
günstigen Preise angeboten.

Nach Angaben der Firma wer-
den bald alle Produkte von FGM
auch auf dem europäischen Markt
erhältlich sein. So hat die Makro
Med GmbH Trier kürzlich den
 Vertrieb für den deutschen Raum
übernommen. 

FGM, BRAZIL

www.fgm.ind.br

Hall 2.2 Booth A030 

ÄSTHETIKSPEZIALIST

FGM STARTET DURCH
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In jüngerer Vergangenheit ha-
ben gerade Mini-Implantate einer
weiteren Patientengruppe die
Chance auf eine implantologische
Therapie eröffnet. So profitieren ins-
besondere Senioren mit atrophier-
tem Alveolarkamm von einer Pro-
thesenstabilisierung mit den „Mi-
nis“. Die bewährten MDI Mini-
 Dental-Implantate präsentiert 3M
ESPE zurzeit auf der IDS.

Die 3M ESPE MDI Mini-Dental-
 Implantate lassen sich auch bei ge-
ringem Knochenangebot – meist mi -
ni mal  invasiv – inserieren. Laut Her -
steller stellen sie gerade für Senio-
ren eine einfache und schnelle,
dabei sehr sichere und zuverlässige

Möglichkeit zur Stabilisierung einer
Totalprothese dar. Auch Patienten,
für die aufgrund einer Allgemeiner-
krankung oder eingeschränkter fi-
nanzieller Mittel eine konventio-
nelle Implantattherapie nicht in -
frage käme, kommen dank Mini-
 Implantaten in den Genuss einer
festsitzenden Prothese.

Erhältlich sind die Mini-Implan-
tate in den Durchmessern 1,8, 2,1
und 2,4 Millimeter und den Längen
10, 13, 15 und 18 Millimeter. Das
„große“ MDI  Hybrid mit 2,9 Millime-
tern Durch messer ist über die klas-
sische Indikation „Prothesenstabili-
sierung“ hinaus auch zur Einzel-
zahnversorgung  geeignet, so die
Firma. 

Mini implants have recently
opened the door to implant-borne
restorations for an increased number
of patients. Elderly patients with an
atrophied ridge in particular are ben-
efitting from these “Minis”. Now, 3M
Espe is showcasing its proven MDI
Mini Dental Implants at IDS.

The 3M ESPE MDI Mini Dental Im-
plants can even be placed in areas
with minimum available bone struc-
ture—almost always a minimally in-
vasive process. According to the com-
pany,  especially for elderly patients
this is a simple and fast but also safe,
reliable method for stabilising a full
denture. Mini implants allow even pa-
tients for whom conventional im-
plant therapy is not an alternative, ei-
ther due to their general state of
health or financial limits, to experi-
ence the pleasure of a firmly sta-
bilised denture.

The mini implants are available in
1.8, 2.1, and 2.4 millimetre diameters,
and lengths of 10, 13, 15, and 18 mil-
limetres. The “large” MDI Hybrid
with a 2.9 millimetre diameter is suit-
able not only for classic denture sta-
bilisation techniques but also for sin-
gle restorations, the company said.

3M ESPE, GERMANY
www.3MESPE.de/implantologie

Hall 4.2 Booth G090–J099

MDI MINI-DENTAL-
IMPLANTATE MDI MINI
DENTAL IMPLANTS

Pentron Clinical Technologies is in-
troducing Bond-1 SF Solvent Free SE
Adhesive, a unique, solvent free, self-
etch, light-cure, one-coa, bonding agent
to be used for all direct composite
bonding needs at IDS. The company
claims to have removed the solvent
while preserving the high bond
strengths associated with conven-
tional bonding agents. Removing the
solvent from the product is not only

supposed to
address common technique issues,
such as over or under drying, but also
to facilitate the restoration of teeth
faster than ever by requiring only a one
coat application, Pentron says.

Bond-1 SF provides a superior
bond to both dentin and enamel by

forming an interactive bond be-
tween the minerals of the tooth
structure and the resins of the
bonding agent, without the use
of acetone, water, or alcohol,.

“We didn’t feel the immediate need
to assign a generation to this new bond-
ing agent, as we feel this product is in
a league of its own and makes the prac-
tice of referring to bonding agents with
generations obsolete,” states Pentron

Clinical Technologies Product Man-
ager Adrienne Collins.

Bond-1 SF Solvent Free SE Adhe-
sive is available in two delivery sys-
tems. While the syringe offers unique
flocked needle tips that facilitate easy,
direct placement into the prep, the free
standing single dose provides ultimate
infection control.

PENTRON CLINICAL, USA
www.pentron.com

Hall 4.1 Booth B060-C061

BOND-1 SF

Endo Einfach Erfolgreich®

Meet us in 
Hall 14.1

Stand B 50/C 51

AD
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Mit der Produktlinie Beautifil
Flow Plus stellt SHOFU Dental die
 Indikationserweiterung für Flow -
ables auf den okklusionstragenden
Seitenzahnbereich vor.

Das Entwicklungskonzept von
Beautifil Flow Plus basiert auf der
 Erzielung möglichst hoher mechani-
scher Kennwerte unter Beibehal-
tung der für Flow-Materialien typi-
schen einfachen Handhabung. Das
Produkt steht in einer injektionsfä -
higen, aber absolut standfesten Va -
riante „F00“ (Zero Flow) und einer
moderat fließfähigen Variante „F03“
(Low Flow) zur Verfügung. Beide
 können nach Angaben der Firma 
in den bekann -
ten Flow-Indi-
kationen, aber
auch für die
Füllungsthera -
pie im Front-
und   Seiten-
zahnbereich
eingesetzt wer -
den.

Nach   An-
gaben der Fir -
ma ist die Freigabe der Flowables 
für okklusionstragende Klasse I- und
II-Restaurationen als wesentliche
 Innovation anzusehen. Die physika-
lische Basis für diese Indikationser-
weiterung sind die gegenüber dem
klassischen Beautifil Flow um mehr
als 50 Prozent erhöhte Dehngrenze
(F00: 121 MPa, F03: 115 MPa) und um
fast 30 Prozent erhöhte Biegefestig-
keit sowie ein Elastizitätsmodul von
8,5 (F00) bzw. 8,4 GPa (F03).

Mit der Erweiterung um die 
Flow-Plus-Produkte ist das Beautifil-
Restaurationssystem um ein ein -
zigartiges Plus für den Anwender
 bereichert worden: die Beautifil-typi-
schen ästhetischen Qualitäten kön-
nen mit angenehmsten Handling-
 Eigenschaften und praxisökonomi-
schen Arbeitsstrategien kombiniert
in allen Indikationsbereichen um -
gesetzt werden.

With its Beautifil Flow Plus prod-
uct line, SHOFU Dental introduces an

extension of the indications for flow-
ables to the occlusion-bearing poste-
rior teeth.

The development concept behind
Beautifil Flow Plus was based on
achieving maximum mechanical pa-
rameters while retaining the easy
handling that is typical for flow mate-
rials.

The product is available in an
 injectable yet absolutely stable F00
 version (zero flow) and a moderately
flowing F03 (low flow) version. Both
can be used for the well-known flow
indications and for the filling therapy
of anterior and posterior teeth. 

The release of these flowables for
class I and II occlusion-bearing re sto -
rations can be considered a substan-
tial innovation, the company says.

The physical basis for expanding
this indication is the offset yield
stress which is more than 50 per cent
higher than the classic Beautifil Flow
(F00: 121 MPa, F03: 115 MPa), its flex-
ural strength which is almost 30 per
cent higher and a modulus of elastic-
ity of 8.5 (F00) or 8.4 GPa (F03).

Adding the Flow Plus products to
the Beautifil restoration system offers
some unique benefits for the user:
with all indications, the aesthetic
qualities of Beautifil can be combined
with the most pleasant handling prop-
erties and economical working stra -
tegies for dental practices.

SHOFU DENTAL GMBH, 
GERMANY
www.shofu.de
Hall 4.1 Booth A040–B049

BEAUTIFIL FLOW PLUS BEAUTIFIL FLOW PLUS

Das Neoss Implant System bietet
vereinfachte Vorgehensweisen in al-
len Behandlungsprotokollen. Durch
die TCF-Geometrie hat das Implantat
sowohl Gewinde schneidende als
auch Gewinde formende Eigenschaf-
ten. Es besitzt eine „ultra-reine“ bimo-
dale Oberfläche und eine interne Ver-
bindung und wird mithilfe des Im-
plantateindrehers aus einer sterilen
Glasampulle entnommen.

Nach Angaben des Herstellers
gibt es nur eine Schraubendreherver-
bindung für alle Komponenten und
nur eine Plattform für alle Implantat-
Durchmesser. Neoss System Abut-
ments dienen der Herstellung indivi-
dueller Gold- und Titanabutments
und Gerüste mit maschinell herge-
stellter Präzisionspassung für zemen-
tier- und verschraubbare Versorgun-
gen. Diese sind für Einzel- und Teles-
kopkronen oder Brücken verfüg-
bar.

Die Implantate stehen
in 5 Durchmessern und
in Längen von 7 bis
17 mm zur Verfügung
und sind für alle Knochen-
qualitäten geeignet, so die Firma.

Neoss ist ein Entwickler von Im-

plantat-Lösungen und wurde im
Jahre 2000 von Prof. Dr. Neil Mere-
dith und Fredrik Engman in Groß-
britannien gegründet. Durch eine
langfristige Entwicklung, die sich
auf die tägliche Arbeit der Praktiker
in der Zahnmedizin konzentriert,
behauptet die Firma derzeit über ei-
nes der rationalsten und flexibels -
ten Systeme auf dem Markt zu ver-
fügen.

The implant sys-
tem from Neoss

contains implants and
abutments for a logical

and simplified approach
for all treatment protocols.

Owing to its TCF geometry, the
implant has thread sharp (bit-

ing) as well as threads constituent
properties. The bimodal surface of
the Neoss implant is the result of a
unique manufacturing and cleaning
process in several stages. It is ultra-
clean and has high wettability as a

pre-condition to successful osseoin-
tegration. 

According to the
company, there is
only one screwdriver
connection for all

components and only
one platform for all implant

diameters. Neoss Abutments
serve the production (achieve-

ment) of individual gold and titan
abutments and scaffoldings with by
machine made precision fit for cement
and screw retention. These are avail-
able for single crowns and telescope
crowns or bridges.

The implants are available in 5 di-
ameters and in lengths of 7 to 17 mm
and are suitable for all osseous quali-
ties.

Neoss is a developer of dental im-
plant solutions founded by doctors
Neil Meredith and Fredrik Engman in
the UK. The company claims to have
created one of the most rationalised
and flexible implant system on the
market today.

NEOSS GMBH, GERMANY
www.neoss.com
Hall 4.2 Booth K90

NEOSS IMPLANT SYSTEM NEOSS IMPLANT SYSTEM

Im Rahmen der Vorstellung der
neuen Sensitive-Produktlinie auf der
IDS, speziell konzipiert für Allergi-
ker und Personen mit besonders

empfindlicher, stark strapazierter
Haut, bietet Müller-Omicron allen
Standbesuchern die Möglichkeit, ei-
nen professionellen, persönlichen

Haut-Check durchführen zu lassen,
mit anschließender fachlicher Bera-
tung. Mit einer speziellen Hautka-
mera wird die Haut analysiert, an-

schließend wird die Haut-
feuchtigkeit gemessen und
es werden eventuell vor-
handene Desinfektionslü-
cken im Rahmen der Hän-
dedesinfektion auf gezeigt.

Darüber hinaus präsen-
tiert Müller-Omicron erst-
mals ihr neues Abformsys-
tem Aqium 3D, ein scanba-
res Präzisionssilikon, dass
nach Herstellerangaben in
der Gesamtperformance
einzigartig im Dental-
markt ist. 

MÜLLER-OMICROM, 
GERMANY
www.mueller-omicron.de
Hall 4.2 BOOTH J090–K099

KOSTENLOSER PROFESSIONELLER HAUT-CHECK
BEI MÜLLER-OMICRON
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Will man heute qualitativ hoch-
wertige endodontische Behandlun-
gen anbieten, so ist das dentale Opera-
tionsmikroskop ein notwendiger Be-
standteil. Es verbessert die klinische
Sicht und sorgt für eine optimale Ergo-
nomie des Behandlers. Mit dem
neuen Dentalmikroskop von Ameri-
can Dental Systems können nach An-
gaben des Herstellers optische
Höchstleistungen erzielt werden. 

Im Mikroskop ist ein 5-stufiger
manueller Vergrößerungswechs-
ler mit manueller Feinfokussie-
rung integriert. Durch die Kom -
bination des Standardfokus von
250mm und dem Weitwinkeloku-
lar mit der Vergrößerung x 12,5 bie-
tet das optische System eine bis zu
24-fache Vergrößerung. Für
ein homogenes Lichtfeld
sorgt eine integrierte Licht-

quelle. Wahlweise
steht eine 150 -W-Halo-

gen-, 50-W-Metal-Ha-
lide- und eine LED-Licht-
quelle zur Verfügung.

Die LED-Mikroskop-Version
beinhaltet einen 6-stufigen Ver-

größerungswechsler. Der in-
tegrierte Dioptrien-Aus-

gleich ermöglicht auch Bril-

lenträgern ein komfortables Arbeiten,
während der 180-Grad-Schwenktubus
eine ergonomische Sitzposition garan-

tiert. Die einschwenkbaren
Orange- und Grünfilter sol-
len feinste Gefäßstrukturen
sichtbar machen und ein vor-
zeitiges Aushärten des Füll-
materials verhindern.

Durch die große Auswahl

an Zubehör kann das Leistungsspek-
trum laut Hersteller jederzeit er-
weitert werden. Dank eines passenden
Beam-Splitters und eines individuel-
len Kamera-Adapters kann das Mikro-
skop zudem an die Wünsche des Zahn-
arztes angepasst werden. Es ist als Bo-
den-, Wand- und Deckenmontage oder
als Bodenstativlösung erhältlich.

AMERICAN DENTAL 
SYSTEMS GMBH, GERMANY
www.adsystems.de

Hall 4.2 Booth J049–G048

ADS DENTALMIKROSKOP MIT LED-BELEUCHTUNG

The EndoGuide carbide burs
from SS White are specifically de-
signed for endodontic access and
root canal exploration. According to
the US company, their unique micro-
diameter tips act as a self-centering
guide for straight-line access to
canals, maximizing efficiency and
preserving precious peri-cervical
dentin. In contrast, round burs often
tend to “run off” which may lead to
gouging and potential perforation.

EndoGuide burs also produce
smooth surfaces, making hidden
canal orifices easier to detect, the
company said. They feature a
patented conical shape, similar to
that of the SS White Fissurotomy 
series. Surgical length and extra
slender tips are suitable for the ex-
ploration and coronal shaping of cal-
cified canals, or the retrieval of frac-
tured instruments, reducing de-
pendency, for example, on costly ul-
trasonic instrumentation.

The burs are available sepa-
rately, and in task-specific kits, for
example, addressing the specific en-
dodontic needs of Anterior/Bicus-
pid teeth. The EndoGuide Anterior/
Bicuspid Kit contains all instrumen-
tation to create endodontic access
through metal, porcelain and zirco-
nia featuring SS White Great White
#2 metal cutting bur, Great White Z
Diamonds for access through zirco-
nia, and four EndoGuide burs for vir-
gin tooth access and de-roofing as
well as troughing, enlarging and ex-
ploring canals. The Molar Kit con-
tains seven EndoGuide Burs de-
signed to increase visibility, control
and efficiency during endodontic ex-
ploration in molars while de-roofing,
locating hidden canals, enlarging
deep orifices, navigating deeply cal-
cified canals and troughing between
canals.

An EndoGuide Kit and Bur refer-
ence guide is packaged along with
directions for use with each En-
doGuide Kit and each individual 
5-pack of EndoGuide Burs.

SSWHITE, USA
www.sswhiteburs.com

Hall 4.2 Booth L098

ENDOGUIDE

AD
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Was 1930 auf der Internationalen
Dentalausstellung begann, wird bis
heute konsequent fortgesetzt. So hat
KLS Martin in jüngster Zeit ein innova -
tives SonicWeld Rx®-Augmentations-
system mit resorbierbaren Implantaten
vorgestellt, das weltweit Aufmerksam-
keit erlangt hat. Es bietet die Möglich-
keit, Defekte des Alveolarkamms mit-
tels einer schmalen resorbierbaren Folie
in einer Schalentechnik zu rekonstru -
ieren.

Einen völlig neuen Ansatz für die
 Rekonstruktion von Einzelzahndefekten
bietet der neu entwickelte Alveolarpro-
tektor. Im Gegensatz zu der Resorb-x®-
 Folie 0,1mm ist der Alveolarprotektor fin-
gernagelförmig vorgeformt und ermög-
licht in der Einzelzahnlücke eine zeitnahe
Rekonstruktion der konvexen Alveolen-
struktur. Die Formgebung des Protektors
erübrigt eine Ausarbeitung der Folie
außerhalb oder innerhalb des OP-Gebie-
tes. Dadurch ergeben sich für Chirurg

und Patient Vorteile, woraus
eine deutliche Arbeitserleich-
terung und Zeitersparnis re-
sultieren. Die Abflachung im
Randbereich ermöglicht eine
schnelle und einfache Reduk-
tion und Anpassung an ana -
tomische Strukturen sowie
eine sichere Fixation der Pro-
tektoren an den Basiskno-
chen. Die Festigkeit der Pro-
tektoren erlaubt eine Einsparung der zur
Fixation benötigten Pins von 50 %, was
darüber hinaus zu einer Kostensenkung
für den Patienten führt.

Neben diesem innova -
tiven Produkt mit hohem
 Potenzial gibt es auch weite-
re Produktergänzungen: Der
klinische Einsatz von per -
forierten Resorb-x®-0,1-mm-
und -0,2-mm-Membranen bei
der Schalentechnik zeigt im
Vergleich zur klassischen
GBR mit ePTFE-Membran
oder Knochenblock-Augmen-

tation gravierende Vorteile in der Wund-
und Weichgewebeheilung. Der Bereich
der Inzisions- und Wund ränder zeigt eine
erheblich verbesserte Wundversorgung

und damit sichere geschlossene Wund -
heilung, die für das Ergebnis der rege -
nerativen Therapie von entscheidender
 Bedeutung ist. Grund ist eine verbesserte
 Ernährung des bedeckenden Weichge -
webelappens mittels Diffusion oberhalb
des Augmentates. Perforierte Membra-
nen  haben aber keinen nachteiligen Ein-
fluss auf die Knochen bildung und unter-
stützen somit die  Therapiesicherheit.

GEBRÜDER MARTIN
GMBH & CO. KG, GERMANY
www.klsmartin.com

Hall 4.2 Booth G028

SONICWELD RX®- AUGMENTATIONSSYSTEM

Providing dental care for young
patients can be difficult and holds big
responsibilities for every dental pro-
fessional. According to psychologists,
early experiences in childhood are
crucial for the development of behav-
ioural patterns later in life.  Based on
this research and due to the impor-
tance of helping young patients to
grow up with a positive attitude to-
wards oral health disease prevention,
Dentronica has created a special den-
tal unit for children up to 12 years old. 

The Pretty unit has a cartoon-like
appearance that children easily iden-
tify with things they see and experi-
ence in their favourite TV shows. All
the equipment is hidden so that young
patients do not get afraid by unknown
instruments, the company said. In-
stead their attention is caught by
 playing games
or a monitor
that  shows 
animated
cartoons.

Following the suggestions of many
paediatrists, the company said to have
created a product that is smaller to
 apply to children as well as narrow
spaces. However, the Pretty unit can
be customized with a Jelly fish looking
attachement that can hold up to five
 instruments including the Luzzani
 syringe with three functions, electric
 micromotor fiber optic, two cords 
four-way electrified, dental scaler and
LED negatoscope. The dinosaur-look-
ing part of the unit comprises left and
right arm, a foot joystick for chair 
and back ascent, as well as seat, back 
and headrest which are anatomical
designed and have no stitching. The
water unit on the dinosaur also offers
 instrument support for the assistant
(big and small canula, syringe).

According to the company, den-
tists using this unit will be able to
demonstrate that the knowledge of
psychological techniques can be bet-
ter than applying pure anaesthetics.
With Pretty, young patients will be
able to learn the importance of dental
care and overcome those dental fears
affecting the lives of many adults to-
day, they added.

TECNOMED ITALIA GROUP
www.dentalastec.it

Hall 4.1 Booth A013

PRETTY DENTAL UNIT

FOR CHILDREN

AD
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